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1. Вступ

Українська література як навчальний предмет посідає важливе місце в системі викладання предметів загальноосвітнього циклу в закладах освіти, що здійснюють підготовку молодших спеціалістів на основі базової загальної середньої освіти, сприяє збагаченню внутрішнього світу молодої людини, розвитку творчих здібностей, особистісному формуванню студента як громадянина, який має активну життєву позицію, що виявляється в любові до України, свого народу, рідної мови.
За програмою рекомендовано до вивчення твори О. Забужко, С. Жадана, Ю. Андруховича, М. Матіоса, В. Шкляра, Т. Прохаська, Ю. Винничука, Ю. Іздрика, І. Римарук, В. Неборака, В. Лиса (за вибором викладача).
Зміст навчального матеріалу׃ найвагоміші здобутки сучасної літератури. Стильове розмаїття, експериментаторство, пошуки нових форм і тем. Література елітарна, вишукана, високохудожня. Література масова, популярна (її інтенсивний розвиток). Постмодернізм як один із художніх напрямів мистецтва 1990-х років, його риси.
Предметні компетентності. Студент/студентка: має загальне уявлення про розмаїтий сучасний літературний процес; розуміє і вміє пояснити вияв постмодернізму в українській художній літературі; характеризує історико-культурну ситуацію в Україні наприкінці ХХ – на початку ХХІ ст.; називає найвідоміших письменників, що репрезентують сьогодні українську літературу; у цілому дає характеристику вибраних творів; ілюструє стильове розмаїття, пошук авторами нових тем і форм їх розкриття; обґрунтовує появу нового літературного покоління, спільні риси й творчу індивідуальність митців; розуміє значення понять «елітарна» і «масова» літератури; аналізує визначені поетичні твори; висловлює власні судження з приводу порушених проблем, зокрема тих, що стосуються духовності, протистоянь добра і зла в житті людини.
Ключові компетентності. Студент/студентка: розрізняє масову й елітарну літературу; працює в різних пошукових системах для отримання потрібної інформації; створює електронну продукцію (презентації, буктрейлери тощо) для популяризації творчості поетів-сучасників; використовує різноманітні читацькі стратегії; обстоює можливість перекладу українською мовою будь-якого тексту.
Емоційно-ціннісне ставлення. Усвідомлення того, що мистецтво є засобом саморозкриття особистості; формування сучасного погляду на світ, людину в ньому.
2. Зміст. Обґрунтування теми

У програмі з української літератури зазначено, на що слід звернути увагу при вивченні теми: 

постмодернізм як один із художніх напрямів мистецтва 1990-х років, його риси;
сучасна поезія і проза: їх пошуковість, експериментаторство у відображенні сучасного світу, людини, її відчуттів в ігровому полі авторської уяви; поєднання різних стильових тенденцій.
Теорія літератури: постмодернізм, література елітарна, масова.
Словникова робота׃ постмодернізм, кроссенс, сенкан.
3. Організаційно-методичні вказівки з теми

Готуючись до семінарського заняття, викладач бере за основу навчальну програму для закладів освіти, що здійснюють підготовку молодших спеціалістів на основі базової загальної середньої освіти, схвалену комісією з української літератури Науково-методичної Ради з питань освіти Міністерства освіти і науки України ( протокол № 8 від 17 вересня 2018 р.), лист Інституту модернізації змісту освіти Міністерства освіти і науки України від 02.10.2018 р. № 22.1/12-Г-931.
Заняття планується у вигляді літературного інтерв'ю. Заздалегідь студенти отримують випереджувальне завдання. Кожен самостійно займається пошуком інформації в мережі Інтернет за конкретною тематикою, проводить пошукову та дослідницьку роботу. А потім матеріали узагальнюються та систематизуються.
Визначається вид заняття – семінар.

Визначається тип заняття - комбіноване.

За методом семінар – інтерв'ю.
Заздалегідь до проведення заняття рекомендується література, забезпечується знання життєвого і творчого шляху сучасних письменників.
Студенти використовують знання з інших галузей – історії, філософії, естетики, культурології, музики. Лише  в такому разі заняття буде ефективним, аргументованим.

3.1 Методична, дидактична (навчальна, розвивальна), виховна мета

Для успішного проведення заняття за обраною темою, для кращого засвоєння студентами матеріалу важливим є правильно обрати мету, форму і методи.

Методичною метою даного заняття є втілення проблемно-пошукового методу навчання, нових педагогічних технологій у навчальний процес.

Дидактична мета - поглибити знання студентів про сучасну літературу, зацікавити нею; історією створення й діяльністю літературних угруповань та з найвідомішими представниками сучасної літератури; розвивати вміння аргументовано висловлювати власні роздуми, формувати вміння працювати в команді, досягати компромісу, формувати вміння встановлювати логічні зв’язки між явищами, аналізувати різні ідеї та події, вибудовувати ланцюжок доказів.
Велике значення приділяється теорії літератури. Зокрема, проводиться словникова робота. 
Фотодокументи, ілюстрації, мультимедійні презентації допомагають студентам краще засвоювати матеріал, усвідомлювати актуальність обраної теми.

Особливе значення надається виховній меті заняття - виховувати повагу до творчих особистостей і зацікавленість їх життям, любов до літератури, естетичний смак.
4. Схема  (план заняття)

Дата   27.10.2022   рік                  Група 0104-1-22 «Монтаж і експлуатація  електроустаткування підприємств і цивільних споруд»

Тема заняття: «Літературний фронт: словом і ділом».
Цілі заняття׃ 
Методична: втілення проблемно-пошукового методу навчання (інтерв'ю), нових педагогічних технологій у навчальний процес.
Дидактична: поглибити знання студентів про сучасну літературу, зацікавити нею; історією створення й діяльністю літературних угруповань та з найвідомішими представниками сучасної літератури.
Розвиваюча: розвивати вміння аргументовано висловлювати власні роздуми, формувати вміння працювати в команді, досягати компромісу, формувати вміння встановлювати логічні зв’язки між явищами, аналізувати різні ідеї та події, вибудовувати ланцюжок доказів.
Виховна: виховувати повагу до творчих особистостей і зацікавленість їх життям, любов до літератури, естетичний смак.
Теорія літератури: поглибити знання з теорії літератури – оповідач, підтекст, символ, ідея, мотив, жанр, постмодернізм, література елітарна, масова.
Словникова робота׃ кроссенс, сенкан.
Вид заняття:   семінар 

Тип заняття:   комбіноване
Форми, методи і прийоми роботи׃ інтерв'ю, мультимедійна презентація,
робота в малих групах, виразне читання, словникова робота, сенкан, робота з ілюстрацією, кроссенс, творче завдання, робота з епіграфом, бесіда, повідомлення студента.
Міжпредметні зв’язки:

Які забезпечують:  українська мова, історія України (сучасні події), психологія (внутрішній світ людини), музика (сучасні кліпи).
Забезпечувані: філософія, естетика, культурологія.
Технічні засоби навчання:  комп'ютер, Google Meet (онлайн).
Методичне забезпечення: відео та аудіо матеріали, роздатковий  робочий матеріал до заняття, критична література.
Зміст і хід заняття

1. Організаційна частина 

Привітання, відмітка в журналі відсутніх. Перевірка готовності до заняття студентів, обладнання. Правила безпеки під час повітряної тривоги.
2. Актуалізація опорних знань

2.1 Перевірка домашнього завдання. Кроссенс «Сучасна українська література».

3. Мотивація навчальної діяльності 

3.1 Слово викладача. Запис теми у зошити. Емоційне налаштування. Бесіда.
3.2. Оголошення теми, епіграфа та мети заняття.
3.3 Проблемне питання.
3.4 Випереджувальне завдання. Працюємо з інтерактивною дошкою. Створити картинку-мотиватор «Разом до Перемоги» (через спеціальний сервіс).
3.5 Випереджувальне завдання для інтерв'ю.

4. Велике інтерв'ю
4.1 Сергій Жадан «Завтра прокинемося ще на один день ближче до нашої перемоги».
4.2 Андрій Любка «Ти допомагаєш не слову «армія», а конкретно живим людям і це потрібно для того, аби вони й надалі були живими і повернулися додому».
4.3 Катерина Міхаліцина «Мимоволі знаходиш слова для невисловлюваного».
4.4 Марʼяна Савка «Робімо все, що рятує життя».
4.5 Артем Чех (справжнє ім'я – Артем Чередник), черкаський письменник.
4.6 Ліна Костенко – культова поетеса сучасності.
5. Узагальнення та систематизація
5.1 Коментар епіграфа заняття.

6. Закріплення знань, умінь і навичок
6.1 Творча робота (скласти сенкан).
6.2 Рефлексія. Відповідь на проблемне питання.
7. Підсумок заняття
7.1 Перевірка випереджувального завдання, створення картинки-мотиватора.
7.2 Виставлення та коментування оцінок, опис вражень від заняття у чаті.
8. Домашнє завдання
5. Розгорнутий план-конспект семінарського заняття

ЛІТЕРАТУРНИЙ ФРОНТ: СЛОВОМ І ДІЛОМ

(велике інтерв'ю)
Хід заняття
5.1. Організаційний момент
5.1.1 Привітання студентів.
5.1.2 Підготовка до заняття, перевірка наявності студентів. Правила безпеки під час повітряної тривоги.
5.2 Актуалізація опорних знань 

5.2.1 Перевірка домашнього завдання. Кроссенс «Сучасна українська література».
Кроссенс – це стандартне поле з дев’яти квадратів, у які розміщено певні зображення – асоціації. 

Сучасна українська література поєднує в собі вікові традиції і водночас це якісно новий продукт глобалізованого інформаційного світу. Основною ознакою сучасної літератури є її транснаціональний характер, що виявляється у спробі письменників-сучасників розв’язати глобальні вселюдські проблеми. Вони критикують застарілі мистецькі канони, експериментують, відходять від трафаретності, що була властива соцреалізму.


На ґрунті однакового розуміння сутності і завдань літератури письменники об’єднувалися в групи. Найяскравіші з-поміж них своєю творчістю демонструють нове літературне відродження.

Сучасні літературні угруповання
	Назва угруповання
	Представники

	Асоціація українських письменників  (АУП) – (1997 р.) 
	 Ю. Андрухович, Н. Білоцерківець, 
Ю. Винничук, В. Герасим'юк, 
С.  Жадан, В. Голобородько, О.Забужко, О. Ірванець та інші

	«Бу-Ба-Бу» (Бурлеск, Балаган, Буфонада) – 1985 р., м. Львів
	Ю. Андрухович, В. Неборак, 

О. Ірванець

	«Нова дегенерація» – 1992 р.,

 м. Івано-Франківськ
	І. Андрусяк. І. Ципердюк, С. Процюк

	«Пропала грамота» – 1991р., 

м. Київ
	В. Недоступ, С. Либонь, Ю. Позаяк

	«Західний вітер» – 1992р., 

м. Тернопіль
	В. Гайда, Б. Щавурський, В. Махно, 

Г. Безкоровайний

	«Лу-Го-Сад» – 1986 р., м. Львів
	І. Лучук, Н. Гончар, Р. Садловський

	«Червона фіра» – 1991 р., м. Харків
	С. Жадан, Р. Мельників, І. Пилипчук 

та інші


Постмодернізм у літературі – літературний напрям, який прийшов на зміну модерну й відображає складність, хаотичність, децентрованість сучасного світу епохи світових війн і науково-технічної революції. 
 Риси постмодернізму:

· культ незалежної особистості;

– свідоме відкидання будь-яких правил й обмежень, які були вироблені попередньою культурною традицією;

· потяг до архаїки, міфу, колективного позасвідомого;

· химерне переплетення різних стилів;

· сюжети творів – це легко замасковані алюзії (натяки) на відомі сюжети літератури попередніх епох;

· іронічність та пародійність.

Особливість постмодерністського погляду на людину полягає в тому, що вона як суб'єкт і об'єкт пізнання через художню літературу зникає, перестає бути індивідом.

У сучасному літературному процесі вирізняють елітарну і масову літературу.


Елітарні твори не розраховані на масового читача. Вони інтелектуальною та естетично ускладнені, з багатим підтекстом та зашифрованою образністю. Такі твори потребують активного, освіченого і розвиненого читача, який би у процесі знайомства з текстом залучався до «співавторства». У цих творах порушуються філософські та загальнолюдські проблеми, наявні широкі інтертекстуальні зв'язки.
Масова література (або тривіальна) – розважальна й дидактична белетристика, яка друкується великими накладами, адаптована під потреби пересічного читача. Ця література переважно позбавлена естетичної цінності. До її жанрів належать комікс, трилер, любовні романи, детективи.

     5.3 Мотивація навчальної діяльності. Ознайомлення студентів з темою та навчальними цілями заняття
5.3.1 Слово викладача. Емоційне налаштування на заняття
1. Часто у школі здається, що письменник – це той, хто жив (обов’язково тяжко), помер (обов’язково давно), а згодом забронзовів або застиг на портреті у книжці. Письменник - насамперед людина. 8 місяців в Україні триває війна. Війна страшна, болюча, жорстока. За цей час у поетів та письменників одна головна тема творчості. 

«росію треба добивати на всіх фронтах». У цьому певен волинянин Сергій Мартинюк – музикант, письменник, лідер гурту «Фіолет», громадський діяч, арт-директор фестивалю «Бандерштат», політолог за освітою.
            Протягом 6 років Сергій Мартинюк мешкає в Києві. В час повномасштабної війни виїхав із рідними на Волинь. Нині займається волонтерською діяльністю. Активно ділиться думками з підписниками у соцмережах.
            До слова, на початку квітня гурт «Фіолет» презентував трек «Заряджай», присвячений всім, хто бореться за волю України.
Перегляд відео «Заряджай».
2. Бесіда
- Ви любите читати?
Не цікаво читати, коли змушують.

- Чим важлива література?
Навчаємося від наших письменників реально класних речей, які можна забрати із собою у подальше життя. 
Викладач. Письменник — це очі, думки та совість суспільства. Честність, спроможність хоробро дивитися у вічі дійсності і відкрито говорити правду являють справжнього письменника. Його пильні спостереження, влучні здогадки та передбачення є відгуком часу.
Сергій Жадан, Юрій Андрухович, Любко Дереш, Оксана Забужко, Ірен Роздобудько, Тарас Прохасько, Юрій Вінничук, Юрій Іздрик, Олександр Ірванець. Ми сьогодні поговоримо про деяких з них, дізнаємося, як на їх житті і творчості позначилася війна.
Уявіть, що на занятті присутні сучасні поети і письменники, з якими ви маєте змогу поспілкуватися, посперечатися, послухати їх творчий доробок , гаряче подискутувати про літературну класику та сучасність.  Тому сьогодні ми будемо говорити про тих, хто поруч з нами, хто працює на літературному фронті. І зробимо це у вигляді великого інтерв'ю з письменниками сучасності.
5.3.2. Оголошення теми та мети заняття
Тема Літературний фронт: словом і ділом.      
Епіграф «Українська література не призначена для читання. Її можна цитувати, за неї можна страждати, її можна любити, за неї боротися. Але для читання вона надто болісна, надто консервативна, надто багатовимірна, надто елітна», - слова сучасної письменниці Н. Сняданко.
Тему та епіграф заняття студенти записують у робочі зошити.
          5.3.3  Проблемне питання У чому сенс сучасної літератури?
5.3.4 Випереджувальне завдання׃ Працюємо з інтерактивною дошкою. Як результат роботи потрібно створити картинку-мотиватор «Разом до Перемоги» (через спеціальний сервіс).
         5.3.5 Випереджувальне завдання для інтерв'ю:
1. Заздалегідь ознайомилися з діяльністю сучасних письменників.
2. Самостійно займалися пошуком інформації в мережі Інтернет за конкретною тематикою, проводили пошукову та дослідницьку роботу.
3. Матеріали узагальнено та систематизовано.

Що ми повинні з’ясувати на занятті׃
1. Розкрити, який вплив має література на долю людини.
2. Як на житті і творчості сучасних письменників позначилася війна.
Отже, завдання є, мету поставили, тому починаємо інтерв'ю.
5.4. Велике інтерв'ю
5.4.1 Сергій Жадан «Завтра прокинемося ще на один день ближче до нашої перемоги»
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Український письменник, поет, перекладач Сергій Жадан видав низку цікавих та сильних творів. Його літературні праці перекладаються багатьма мовами, деякі з них вже отримали національні та міжнародні нагороди. Темою для своїх творів Сергій Жадан обирає пострадянську дійсність в Україні, змальовуючи реальне життя своїх співгромадян. Тому стиль його письма — це жива розмовна, інколи нецензурна, лексика. Його творчість надзвичайно цікава також тим, що являється уособленням його активної соціальної позиції: Жадан є учасником політичних акцій протестів проти цензури слова в Україні. Український письменник постійно підтримує наших військових.

Культурний діяч постійно перебуває у гарячих точках, де допомагає нашій армії відбивати агресію росії.

Крім того, Сергій встигає вести соціальну мережу, де підіймає бойовий дух та допомагає шукати необхідні речі.

Після 24 лютого він практично не виїжджав із рідного Харкова, активно волонтерив та підтримував концертами містян і воїнів. Один із найвідоміших українських письменників та лідер рок-гурту «Жадан і собаки» нещодавно став лауреатом Премії імені Єжи Ґєдройця, на вручення якої приїхав до Варшави. 

В: Після 24 лютого Ви не від’їжджали далеко від Харкова. Як за цей час місто змінилося?
СЖ: Перші десь тижні два було дуже важко, тому що над Харковом літала російська авіація і був цілковитий хаос, коли люди намагалися вибратися, масово виїжджали, коли все було зачинено, нічого не функціонувало, крім комунальних служб і ЗСУ. А потім усе більш-менш стабілізувалося. Вдень Харків спокійний, мирний, сонячний. Підлітки гуляють у парках, катаються на скейтах. Ходять літні люди. Працюють супермаркети, ресторації, кав’ярні.

В: А потім починаються обстріли.
СЖ: Майже щоночі. Ніч без обстрілів — дивина. Харків дуже постарів, тому що студенти виїхали. А студенти — це десь третина міста, якщо не більше. 

В: Ви свідомо не поїхали із Харкова?
СЖ: Ми з друзями займалися волонтерством і до того. Ми знали, чим займатися, якщо почнеться повномасштабна війна. Тому навіть думки не було кудись їхати.

В: Як приблизно виглядає Ваш день?
СЖ: У перші тижні та й у принципі зараз: зранку прокидаєшся і вже дуже багато роботи. З кимось зустрічаєшся, щось купуєш, щось передаєш, їдеш на пошту щось забрати. Іноді бувають виступи. З березня ми даємо концерти, виїздимо і до військових, і до цивільних. Ніби фізично нічого особливого не робиш, але дуже багато роботи. І це страшенно виснажує, тому що все це в умовах постійних прильотів. 

Якось ми перетнулися зі знайомим, Михайлом Озеровим. Він із цілою групою акторів театру ляльок залишилися в Харкові, в театрі. Там є підвал, тому що це колишня будівля банку. І в цих колишніх банкосховищах у них тепер лялькосховище. І вони у цих лялькосховищах живуть. З дітьми, з родинами, з собаками. У них там така колонія. Вони створили волонтерський хаб. Називається «Лялькова оборона», ЛОБ. І ми з Мішею якось перетнулися і почали волонтерити разом. Я в цьому лялькосховищі жив якийсь час. У мене там був лежак, а наді мною висіли ляльки з вистави «Майстер і Маргарита». Ісус, Понтій Пилат, якісь римські солдати, які Ісуса вели на страту. Це було страшно. Прокидаєшся — а над тобою Ісус.
В: Чи можете Ви зараз читати, зокрема художню літературу? Була інформація, що перші три тижні не могли.
СЖ: Та десь навіть перші три місяці. Фактично не міг сконцентруватися на тексті, на сенсі цього тексту. Тому що реальність була набагато сильніша, набагато потужніша, відповідно я не міг з неї перемикнутися. Мушу сказати, що зараз я читаю. 
В: Зараз пишете?
СЖ: Так, у червні один, у липні один, і в серпні.

В: Тобто музи не мовчать?
СЖ: Не мовчать. Просто перші місяці сама думка про якусь творчість викликала спротив. Писати вірші про те, що доводилося нам бачити, видавалося неетичним. Але я писав у фейсбук. Фактично вів щоденник. Важливо було зафіксувати те, що відбувається.

Ці місяці війни — як один день. Багато що забувається, зникає, затирається і змінює своє значення. І дуже хотілося все зафіксувати, тому я вів щоденник. Я не думав, що з нього вийде якась книжка, але до мене звернулися мої німецькі видавці: «Зробімо з цього книжку». Зараз у Німеччині виходить. 

В: Це дуже потрібно нам, українцям, які змушені були виїхати.
СЖ: У мене немає відчуття, що я пишу для українців, бо це їм потрібно. Але я бачу, як багато людей мене читає. Звичайно, що це спонукає, мобілізує і примушує писати. Щовечора сумління говорить: «Не будь скотиною, пиши, — люди чекають. Можливо, це комусь буде важливо». Плюс тут є суто меркантильна річ. Ми постійно збираємо кошти. І важливо писати про те, на що ми їх витрачаємо. Оскільки ми всі приватні особи, а не державна структура, у нас немає бухгалтерської звітності. Тому дуже важливо показати кожну автівку, яку ми купили, кожен генератор, кожну каску, все спорядження. Такі пости спонукають людину продовжувати допомагати.

В: Які польські письменники мали на Вас вплив, кого Ви читаєте?
СЖ: Я читаю і перекладаю Мілоша. Після війни, якщо все буде добре і нормально — точніше, коли все буде нормально, — видам окрему книжку його перекладів.

Я перекладаю Ришарда Криніцького. Це старший колега, ми з ним кілька разів перетиналися. Дуже його люблю як поета і перекладача. Дуже люблю Свєтліцького, книжку якого переклав. Одну пісню зробили з «собаками».  А якщо говорити про пісні, то ми нещодавно записали пісню «Україна» з Казіком Сташевським, польським співаком.  Я читаю польську літературу. Дуже люблю польську поезію, сучасну і класичну.
В: Прослухаємо цю пісню. Перегляд відео «Україна».
В: Чи потрібна поезія на війні?
СЖ: Якщо говорити прагматично, то ні, не потрібна. У мене немає жодних ілюзій стосовно можливостей культури в умовах війни. Культура найбільш вразлива і безборонна царина. У Харкові залишилося багато людей мистецтва, які теж почали волонтерити. Море музикантів, письменників, художників, митців включилися, коли в перші місяці були потрібні руки й машини. Всі включилися. За попередньої фази такого не було. Вони розвозили памперси й батони, але залишилися митцями. Я пам’ятаю, ми спустилися в метро зі Славою Вакарчуком, а там кілька сотень людей на станції «Майдан Конституції». І ми зробили імпровізований виступ. Побачили, як це важливо для людей. Не те щоб вони всі були фанатами Вакарчука, хоча більшість його знає і любить. Просто для людей був важливим елемент єднання і те, що про них там під землею не забули. Вони там сиділи тижні три. Дехто взагалі боявся на вулицю виходити, особливо діти. Дехто вибігав удень, коли було менше обстрілів, щоб знайти якусь їжу, і поверталися. І тут раптом для них концерт. І вони співали. І харківські дітки, які раніше гімн не співали, тут раптом співають його, знають усі слова. Я бачу, наскільки для них усе це важливо.

Після цього ми почали робити концерти, їздити по станціях метро. Навіть фестиваль великий провели в травні. Досвід показує, що для людей це важливо. І для військових це важливо. Військові самі постійно до нас звертаються, просять до них приїхати. Якщо це ЗСУ, мобілізовані, — велика ймовірність, що нас не знають. Це звичайні українці з різних регіонів. Навряд чи вони слухали актуальну українську рок-музику. Але сприймають дуже добре, дякують. А коли приїжджаєш до добровольців, таке враження, що ти приїхав на рок-фестиваль до війни. Нас усі знають, були на наших концертах, пам’ятають усі слова. Пригадую, ми поїхали в один добровольчий підрозділ і там хлопці почали слемитися під сценою. Вони звикли це робити до війни. А найтяжче виступати в госпіталях, дуже важко емоційно. Роботи буде багато ще з людьми, які пройшли поранення і лікування.

В: Якою буде українська література після війни?
СЖ: Та бог його знає! Це дуже важко передбачити й спрогнозувати. Хто писатиме після війни? Можна припустити, що з’явиться багато нових імен. Що вони будуть писати? Я особисто чекав, що російсько-українська війна на Донбасі дасть якийсь новий поштовх літературі, з’явиться нове покоління. З’явилося чимало авторів-фронтовиків. Вони всі різні, цікаві. Але не з’явилося українського Ремарка чи Гемінґвея. Були такі очікування, такий запит, що з’явиться фронтовик, який усе напише і пояснить. Він не з’явився поки що. Без спроби образити тих ветеранів, які пишуть.

В: У Вашому щоденнику фейсбучному є такі дві репліки, які дають нам надію.
СЖ: Так, денні пости я закінчую фразою: «Над містом майорять наші прапори». А вечірні — «Завтра прокинемося ще на день ближче до нашої перемоги». Я в якийсь момент написав ці фрази, а потім почав їх повторювати. Але одного разу я не вжив фразу «Над містом майорять наші прапори», і була купа ображених коментарів. — «А де ж про прапори?!»
В: Прочитаєте вірш?
СЖ: Який?

В: Найновіший.
СЖ:
Чекають вечора люди, схожі на равликів,
так гірко сплять на вокзалах, так глибоко.
Ламана лінія кордону, мов соснова гілка.
Дорога важка, коли несеш на спині свій дім і своє минуле.
Вперті равлики беззахисної Європи.
Жінки, що залишили вдома чисту постільну білизну.
Діти, що не відпускають материнську руку,
як прищеплені до яблуні гілки не відпускають теплий стовбур.
Ми потребуємо дива, потребуємо льодяників надії,
дотиків радості, променів, що пробивають темряву.
Що ти візьмеш, малий равлику, вибираючись зі згорілого дому?
Насамперед віру в те, що ти сюди неодмінно повернешся.
Упокорений час шаленців і втікачів.
Запекла віра тих, хто зійшов на вокзалі вигнання.
Завжди пам’ятати розташування меблів у батьківському домі.
Ховати в кишені ключі, як засушену квітку.
Ось ця дорога — нині позначена безголоссям,
ночівлі ці — подорожні, поміж дощем і тишею. 
Будьте мужніми, равлики, будьте гідними цієї мандрівки,
ви — позбавлені дому, проте не позбавлені серця.
Відео «Що почитати. Рекомендує Сергій Жадан».

В: Дякуємо Вам, Сергію, що підтримуєте місто Харків і досі залишаєтеся з ним у найскладніші моменти, навіть під бомбардуваннями й обстрілами. Жадан та його команда встигли передати на потреби ЗСУ дрони, біноклі, тепловізори, бронежилети, шоломи, інше обладнання, десятки автомобілів, а також забезпечити гуманітарною допомогою, медикаментами та автомобілями швидкої допомоги мешканців прифронтових зон. 
5.4.2 Андрій Любка «Ти допомагаєш не слову «армія», а конкретно живим людям і це потрібно для того, аби вони й надалі були живими і повернулися додому»
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Викладач. Від початку повномасштабного вторгнення росії Андрій Любка передусім – волонтер, а вже потім – письменник. Він говорить: «Війна — це велика енциклопедія людських характерів».
Андрій Любка — романіст, поет, есеїст та перекладач. У 2017 році отримав премію ім. Шевельова. У 2019 році увійшов до фіналу конкурсу Книга Року BBC. У 2022 році, з початком повномасштабного вторгнення, став волонтером та знаходить, купує і доправляє автівки у різні підрозділи ЗСУ та ТрО.

Поговоримо з письменником про його нову книжку й плани на майбутнє.
В: Вам складно зараз писати?
АЛ: Так, для мого фаху зараз дуже скрутні часи. По-перше, я не уявляю собі письменника, який би міг зараз сидіти і писати якісь художні твори, вигадуючи теоретичні сюжети і фабули — бо найдивовижнішу і найстрашнішу, а також і найглибшу книгу зараз пише за нас саме життя. А по-друге — банально через нерви, тривогу, страх, — зараз я не можу сконцентруватися на роботі. Мені комфортніше працювати фізично і більше рухатися, ніж над чимось теоретизувати. 
В: Поговоримо про письменницьку діяльність. Скільки, на Вашу думку, має минути часу, щоб письменники знову могли повернутись до своєї роботи? 
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АЛ: Мені складно прогнозувати, але я бачу, що усі зараз потроху повертаються до своєї рутинної роботи, бо кожен, хто може зараз працювати та заробляти — це та людина, яка допомагає Україні вистояти. Якщо ти можеш заробити гроші і не брати допомогу в держави, це вже добре. Якщо ти можеш переказати частину на потреби армії, це взагалі супер. Можна навіть сказати, що ми в якийсь спосіб звикли до війни, і тому всі починають працювати, в тому числі й митці. Але мені здається, що роль письменників змінилася. Багато українських літераторів пішли на фронт добровольцями, письменниці пішли працювати в медичні служби, практично всі в той чи інший спосіб волонтерять і доносити правду людям - це робота передовсім для журналістів та письменників.
А вже після війни, коли можна буде видихнути, ми зможемо використати цей досвід, який ми здобули, згадати усе, що побачили. Війна — це велика енциклопедія людських характерів, людської психології. Це той матеріал, який у нас немає часу зараз опрацьовувати, але потім ми зможемо написати на ньому якісь тексти. Та для мене це буде можливим лише після війни.

Тож наше завдання на найближчі 20-30 років — доносити правду про війну, доносити, наскільки вона є жахливою. Так, війна нас кшталтує, ми нарешті стали єдиною нацією, але ціна цього — страшна. І після того, як ми переможемо, наш меседж має бути дуже простий — про те, що взагалі не можна допускати війни.
В: Часто буває так, що в автора є просто геніальні поезії, але декламувати їх у нього виходить жахливо. Але це точно не про Андрія Любку! Просто послухаймо.
Перегляд відео «Андрій Любка читає свого вірша».
В: Відразу після 24 лютого Андрій допомагав із поселенням на заході України людям, які тікали від війни з регіонів, де велися активні бойові дії. Потім допомагав волонтерам закривати термінові збори: зокрема, на медикаменти та бронежилети для наших захисників. А потім, завдяки великій читацькій аудиторії, почав закуповувати автомобілі для військових.
АЛ: Я виконую те, що добре знаю і вмію. Моя справа – розказати про потребу в авто і про підрозділ, який його потребує. Моя робота – у взаємодії з аудиторією. Я маю будь-що спонукати людей не бути байдужими і долучитися до збору коштів на машину просто зараз.
В: Дякуємо за Вашу небайдужість.
5.4.3 Катерина Міхаліцина «Мимоволі знаходиш слова для невисловлюваного»
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Українська поетка, письменниця, перекладачка і художниця Катерина Міхаліцина перетворює свої картини на «тенти, ножі та харчі для військових і переселених». 

Крім того Катерина писала і озвучувала оголошення для львівського залізничного вокзалу у перші тижні після вторгнення. Зустрічала там тих, хто тікав від війни у безпечніші місця, й допомагала зорієнтуватися на місцевості: куди, чим і як можна добратися, залежно від запитів. Проводила читання-забавляння з дітками, як місцевими, так і переселеними, у бібліотеці й книгарні ВСЛ. Перекладала різну медичну документацію (щодо отримання ліків чи виїзду хворого закордон) з або на англійську. Сортувала ліки, комплектувала аптечки (найчастіше на складі благодійного фонду «Крила надії»). Разом з власними дітьми збирала й передавала книги для українських читачів у різних куточках світу. Брала участь у різноформатних поетичних читаннях, які мали на меті збір коштів для підтримки військових або тих, у кого війна забрала дім.

«Коли люди купують малюнки або приходять слухати вірші, це підживлює віру в те, що вони все ще щось означають або принаймні здатні когось зворушити, – ділиться Катерина. – Це також про відчуття несамотності, мабуть, коли слухачі дзеркалять твої емоції, а ти мимоволі знаходиш слова для їхнього невисловлюваного».
Чоловік Катерини періодично їздить до лінії фронту, аби передати нашим захисникам щось важливе й корисне, а також вісточку з дому чи слова вдячності, які також мають для них велику вагу.

А ще в родині Катерини з квітня оселилася чудова песя на ім'я Булка, яка раніше жила в одному з харківських притулків. Собаку врятували зооволонтери: привезли до Львова, знайшли тимчасовий, а потім і постійний дім. Узагалі порятунок тварин зараз теж як ніколи важливий, каже Катерина. І додає: «Втішно, що серія моїх малюнків з тваринами невдовзі перетвориться на підтримку однієї з ініціатив ГО «Відкриті клітки», які рятують, годують і доглядають не лише котів та собак, а також курей, кіз та інших домашніх тварин, котрі теж дуже страждають від війни».
5.4.4 Марʼяна Савка «Робімо все, що рятує життя»
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З перших днів повномасштабної війни Facebook-профіль Марʼяни Савки ряснів оголошеннями про благодійні збори: на медикаменти, на їжу тривалого зберігання, на книжки для дітей-переселенців, на форму для військових, на взуття для літніх людей, на спальники й каремати, на Харків і на Чернігів. Поміж нових віршів про війну та картин про нову реальність – детальні інструкції: хто й чого потребує, куди приносити необхідне, як і чим допомагати.

14 травня Марʼяна Савка відзвітувалася про купівлю першого тепловізора для 36-го окремого стрілецького батальйону. Частину коштів на другий тепловізор збирали під час відкриття пʼятої книгарні-кавʼярні Старого Лева на вулиці Степана Бандери, 33, у Львові. На нього перерахували 30% від продажів того дня.

Того ж місяця Марʼяна Савка разом із Сергієм Жаданом купили два пікапи Mitsubishi L200. Більшість коштів на них зібрали під час благодійного концерту «Львів – Харків – на машини!». Обидві автівки поїхали на Харківщину, де зараз служать українським військовим.
5.4.5 Артем Чех (справжнє ім'я – Артем Чередник)
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Один з найцікавіших сучасних українських письменників Артем Чех має досвід військового. Вперше він пішов у ЗСУ у 2015-му й рік пробув на фронті, вдруге опинився там у лютому 2022-го. Книжка «Точка нуль» вийшла у 2017 році й стала осмисленням досвіду, який на той час 32-річнй Артем, чоловік, батько та людина без будь-якого військового минулого, отримав на війні. 

Артем Народився у Черкасах. У 2007 році став переможцем другого конкурсу від видавництва «Фоліо» «Міський молодіжний роман». З травня цього року воює в зоні АТО в 9-му мотопіхотному батальоні. Автор книг «Цього ви не знайдете в Яндексі», «94 дні. Євромайдан очима ТСН», «Рожеві сиропи» та ін.

Бути письменником в армії – це те саме, що бути трактористом в армії чи двірником у армії. В нього немає у планах залишатися тут, бути військовим, далі залишатися в армії не хоче. Тому що він розуміє, що це все-таки не його. Але це хороший досвід. Коли завершить службу, піде працювати, писати книжки. Хоча і зараз пише колонки на деякі сайти, робить деякі замальовки, нотатки у себе в блокноті на телефоні. Записує діалоги, записує спостереження, історії, щоб це все не забути і потім це все використати під час написання книжки.
5.4.6 Ліна Костенко - культова поетеса сучасності
                       [image: image8.jpg]



Запитаємо 92-річну культову поетесу, як вона пережила початок повномасштабної війни. 
14 липня, у день національного свята Французької Республіки, посол Франції в Україні Етьєн де Понсен вручив орден Почесного легіону Ліні Костенко – поетесі, яка є ключовою фігурою української літератури ХХ століття.
В: Чи очікували Ви взагалі, що в нашій країні можуть відбуватися такі події?
ЛК: Зізнаюся, що про війну росії з Україною знала і відчувала давно.
Я всі 30 років Незалежності знала, що росіяни на нас нападуть. Я знала це. І навіть у цій книжці про «українського сумасшедшого» («Записки українського самашедшого», роман 2010 року), — вони думали, що це сумасшедший, а він там єдиний був нормальний. Він знав, що одного разу Україна прокинеться в іншій країні. Так ми і прокинулись, під час війни. Ну, нічого. Я ж казала вам, що французи казали про українців: перемога або смерть!
В: Коли під Києвом бої були — Ви писали?
ЛК: Уявіть собі, я писала. Розумієте, я ж належу до покоління, яке пережило Другу світову війну, і мені оці бомби о 4 ранку, вони мені звичні. З мого дитинства. А тепер, знову почула ті самі бомби, тільки страшніші, от. І Ви знаєте, мушу вам сказати, що я не злякалась. Я ні разу не пішла в укриття. Воно гуде — я думаю, ну добре, уб’є то уб’є. В укриття не пішла і весь час писала. Перший місяць, правда не дуже писалося. Перший місяць — весь час слідкувала за кожним кроком, нюансом цієї війни, а потім взяла себе в руки і почала писати, писати і все. А інші люди, кожен у своїй професії робить своє.
Гула земля. Сусідський плакав хлопчик.
Хрестилась баба, і кінчався хліб.
Двигтів отой вузесенький окопчик,
де дві сім’ї тулились кілька діб.
О перший біль тих не дитячих вражень,
який він слід на серці залиша!
Як невимовне віршами не скажеш,
чи не німою зробиться душа?!
Це вже було ні зайчиком, ні вовком —
кривавий світ, обвуглена зоря! —
а я писала мало не осколком
великі букви, щойно з букваря, —
той перший віршик, притулившись скраю,
щоб присвітила поночі війна.
Який він був, я вже не пам’ятаю.
Снаряд упав — осипалась стіна.
Перегляд відео «Про Україну».
5.5 Узагальнення та систематизація
5.5.1 Коментар епіграфа -  «Українська література не призначена для читання. Її можна цитувати, за неї можна страждати, її можна любити, за неї боротися. Але для читання вона надто болісна, надто консервативна, надто багатовимірна, надто елітна», - слова сучасної письменниці Н. Сняданко. Орієнтовні відповіді. Критика виділяє літературу елітну, маргінальну (тобто призначену для вузького читацького кола). На противагу такій літературі визначають також так звану масову, актуальну літературу (призначену для певного читацького кола, яке й визначає читацькі пріоритети).
Я вважаю, що авторка права у своїх словах, тому що українська література милозвучна, багатогранна. В творах українських письменників оспівано життя українського народу, зображено весь біль, трагізм, розпач який перебороли українці за всю історію. Поети і письменники в різних жанрах зображували Україну і життя українців не перебільшуючи писали правду, яка б гірка вона не була.
          5.6 Закріплення знань, умінь і навичок

5.6.1 Творча робота
      - Скласти сенкан про сучасну літературу. Сенкан — це вірш, що складається з п’яти рядків. Слово ”сенкан” походить від французького слова ”п’ять” і позначає вірш у п’ять рядків.
1. Перший рядок має містити слово, яке позначає тему (звичайно, це іменник).
2. Другий рядок – це опис теми, який складається з двох слів (два прикметники)
3. Третій рядок називає дію, пов’язану з темою, і складається з трьох слів (звичайно, це дієслова).
4. Четвертий рядок є фразою, яка складається з чотирьох слів і висловлює ставлення до теми, почуття з приводу обговорюваного.
5. Останній рядок складається з одного слова — синоніма до першого слова, в ньому висловлюється сутність теми, ніби робиться підсумок.

      Зразок:
Література.
Постмодерна, оригінальна.
Дивує, насичує, змінює.
Створює нову художню реальність.
Мистецтво.
           5.6.2 Рефлексія

Отже, давайте повернемося до нашого проблемного питання У чому сенс сучасної літератури?
Як ви вважаєте? Аргументуйте свою відповідь.
5.7 Підсумок заняття. Оцінювання
Викладач. Ми розглянули життя і творчість деяких письменників сучасності.
- Перевірка випереджувального завдання׃ Працюємо з інтерактивною дошкою. Як результат роботи потрібно створити картинку-мотиватор «Разом до Перемоги» (через спеціальний сервіс).
    - Хто з письменників сподобався найбільше? Напишіть у чаті.

5.7.2 Виставлення та коментування оцінок

Слово викладача. Сьогодні ми живемо в суспільстві, перенасиченому книгами. Ми стали свідками вільної української літератури. Тепер головне, щоб українська література не просто була, а була якісною. Міністерство культури та інформаційної політики разом з волонтерами запустили портал «Поезія Вільних», де збирає вірші про російсько-українську війну. Якщо маєте хист, пишете вірші, можете доєднатися. У червні 2022 року народилася під час повномасштабного вторгнення росії в Україну і побачила світ колективна збірка поезій «Голос війни. Літературний фронт» від українських дітей, що були в окупації. Основним змістом цієї збірки є вірші та оповідання українських дітей, які були під тимчасовою окупацією. У збірці відображені дорослі людські переживання війни очима маленьких дітей. Упорядником цієї збірки стала керівниця проєкту і голова журі конкурсу відома львівська поетеса поетеса, журналістка, науковець, педагог, викладачка Львівської політехніки, член Української асоціації письменників Наталія Калиновська. Вона є лауреатом багатьох українських конкурсів, автором понад 20 поетичних збірок.
5.8 Домашнє завдання
Написати «відкритого» листа одному із сучасних письменників.
Вивчити напам’ять один із віршів сучасних авторів (за вибором). 
Дякую за роботу!
6. Висновки щодо проведення семінарського заняття
Тема семінарського заняття є досить актуальною. Викладач використовує різноманітні інноваційні методи і прийоми, разом із студентами проводить пошуково-дослідницьку роботу. Студенти  досліджують  життєвий  і  творчий  шлях сучасних письменників, визначають основну тематику її твору, аналізують, роблять висновки та узагальнення.

Для кращого засвоєння матеріалу, активізації пізнавальної діяльності викладач використовує відео та аудіо матеріали. 

Семінарське заняття за обраною темою виховує у студентів  допитливість, інтерес, повагу до звичаїв, традицій українського народу, патріотизм.
7. ДОДАТКИ
8. Висновки

Сутність інтерактивного навчання полягає в тому, що в навчальний процес залучаються всі студенти. При цьому їм надається змога рефлексувати з приводу того, що вони знають та думають. Колективна діяльність студентів у процесі пізнання і засвоєння літературного матеріалу передбачає індивідуальний внесок кожного в навчальний процес, обмін знаннями, ідеями, способами діяльності. При цьому має панувати атмосфера доброзичливості та взаємної підтримки. Вона створює умови, за яких студенти не лише здобувають нові знання, а й розвивають свою пізнавальну діяльність, виходять на вищі форми співробітництва.
Інтерактивна діяльність ґрунтується на діалогічному спілкуванні, яке сприяє взаєморозумінню, взаємодії, спільному розв’язанню загальних, проте важливих для кожного учасника завдань. Інтерактив унеможливлює домінування як одного доповідача, так і однієї думки над іншими. Студенти перебувають у режимі бесіди, діалогу з чим-небудь чи з ким-небудь: з художнім текстом, уявлюваним автором, літературним героєм, критиком, реальним товаришем, викладачем і т. ін. Отже, інтерактивне навчання – передусім діалогічне навчання, якому притаманна тісна взаємодія викладача і студента. 

Заздалегідь до проведення заняття рекомендується література, забезпечується знання творів – лише в такому разі дискусія буде ефективною, а доведення істини аргументоване й переконливе.
Перед заняттям студенти повинні отримати таку настанову, яка могла б викликати у них інтерес до постаті митця – це спонукатиме до інтенсивного пошуку найцікавішого матеріалу про письменника, до читання й аналізу його творів. 

Викладач зобов’язаний забезпечити системний підхід у викладанні свого предмета, поступовість упровадження нових технологій, дозування завдань за принципом – від простого – до складного. 

Разом з експертною групою педагог має об’єктивно оцінювати відповіді, ідеї, аргументи студентів, тактовно коригувати і спрямовувати їхні думки.

Одне з важливих завдань викладача – створити в аудиторії ситуацію успіху, яка дасть змогу розкритися «замкненим характерам», з’явитися оригінальним ідеям.

При вивченні даної  теми студенти створюють пошуково-дослідницькі проєкти. Це спонукає їх розмірковувати, робити узагальнення, висновки, висловлювати власні думки – розвивати усне мовлення.

Отже, сучасний підхід до викладання української літератури передбачає використання інтерактивних технологій, творче поєднання методів і прийомів в структурі конкретного заняття. Це допомагає студентам вчитися пояснювати і вмотивовувати, а де треба – відстоювати свою точку зору. 
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